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Dohoda o splátkach 

uzatvorená v zmysle ust. § 28a zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej 

z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov  

 

medzi: 

 

Riadiacim orgánom 

 

názov:  Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky  

sídlo:   Mierová 19, 827 15 Bratislava 212, Slovenská republika 

IČO:    00686832 

konajúci :   Ing. Peter Žiga, PhD., minister 

 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

a  

 

Prijímateľom 

  

názov: COUNTRY SALOON Belá, s.r.o. 

sídlo:   V. Tvrdého 12, 010 01 Žilina, Slovenská republika 

zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, Oddiel: Sro, 

  Vložka č. 14090/L 

IČO:  36 410 446 

konateľ: František Chabada 

 

(ďalej len „Prijímateľ“) 

 

(Poskytovateľ a Prijímateľ sa pre účely tejto Dohody označujú ďalej spoločne aj ako 

„účastníci Dohody“) 

 

Poskytovateľ a Prijímateľ sa dohodli na uzavretí tejto Dohody o splátkach (ďalej len 

„Dohoda“) v nasledovnom znení: 

 

 

Článok I. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Poskytovateľ v zastúpení Slovenskou agentúrou pre cestovný ruch uzatvoril dňa 

2. októbra 2013 v rámci operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast 

s Prijímateľom Zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku reg. 

č. SP 1101/136/2013 v znení Dodatkov č. 1 až 4 (ďalej len „Zmluva o NFP“). 
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2. Predmetom Zmluvy o NFP bolo spolufinancovanie realizácie schváleného projektu 

s názvom: „COUNTRY CLUB II. etapa“, kód projektu v ITMS: 25130120136 (ďalej ako 

„projekt“), a to prostredníctvom poskytnutia nenávratného finančného príspevku (ďalej 

len „NFP“) do výšky 578 511,59 eur. Z toho bol Prijímateľovi poskytnutý NFP vo výške 

578 337,72 eur. 

 

3. Poskytovateľ zastúpený Slovenskou inovačnou a energetickou agentúrou (ďalej len 

„SIEA“) listom č. 2016/SŠF/11492 zo dňa 18. augusta 2016 oznámil Prijímateľovi 

povinnosť vrátiť časť poskytnutého NFP, pretože zo strany SIEA bola na projekte 

identifikovaná nezrovnalosť, ktorá vznikla z dôvodu nesprávneho vypočítania 

neoprávnených výdavkov, v zmysle čoho bola vykonaná okamžitá náprava a zároveň 

aktualizovanie Správy o zistenej nezrovnalosti č. N21601339/S02. 

 

4. Spolu so Správou o zistenej nezrovnalosti č. N21601339/S02 bola zaslaná Prijímateľovi 

aj Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov č. 25130120136/Z01 (ďalej aj „Žiadosť“). 

Na základe Žiadosti bol Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi neoprávnené výdavky 

vo výške 14 684,61 eur (slovom „štrnásťtisíc šesťstoosemdesiatštyri eur 

a šesťdesiatjeden centov“), a to do 50 kalendárnych dní odo dňa doručenia Žiadosti.  

 

5. Prijímateľ listom zo dňa 25. novembra 2016 písomne požiadal Poskytovateľa o možnosť 

vrátiť dlžnú sumu v splátkach, a to z dôvodu, že by sa mu v zmysle § 28a ods. 2 písm. b) 

zákona č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 

spoločenstva v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o pomoci a podpore“) 

zaplatením celého dlhu zhoršili jeho ekonomické pomery, ako aj z dôvodu nepriaznivej 

finančnej situácie spoločnosti. 

 

Článok II. 

Predmet Dohody 

 

1. Predmetom tejto Dohody je záväzok Prijímateľa vrátiť časť NFP v celkovej výške 

14 684,61 eur (slovom „štrnásťtisíc šesťstoosemdesiatštyri eur a šesťdesiatjeden centov“) 

(ďalej aj „dlh“), poskytnutého na základe Zmluvy o NFP, z dôvodov špecifikovaných 

v Článku I. Dohody a spôsobom uvedeným v bode 4 tohto článku Dohody.  

 

2. Prijímateľ vráti dlh v členení podľa zdrojov nasledovne: 

a) štátnemu rozpočtu vo výške 2 202,69 eur (slovom „dvetisícdvestodva eur 

a šesťdesiatdeväť centov“); 

b) rozpočtu EÚ vo výške 12 481,92 eur (slovom „dvanásťtisíc štyristoosemdesiatjeden 

eur a deväťdesiatdva centov“). 

 

3. Prijímateľ svoj dlh uznal čo do dôvodu a výšky vo forme Notárskej zápisnice 

N 333/2016, Nz 52903/2016, NCRls 53916/2016 spísanej dňa 8. decembra 2016 (ďalej 

len „Notárska zápisnica“).  

 

4. Na základe vyššie uvedeného a po splnení všetkých podmienok uvedených v § 28a 

zákona o pomoci a podpore, sa účastníci Dohody dohodli, že prijímateľ bude svoj dlh 

voči Poskytovateľovi vo výške istiny 14 684,61 eur (slovom „štrnásťtisíc 

šesťstoosemdesiatštyri eur a šesťdesiatjeden centov“) plniť podľa nasledovného 

splátkového kalendára: 

 



Reg. číslo: 474/2016-2060-2200  

 

 3 

Poradové 

číslo  

Splatnosť 

splátky do 

Časť splátky za 

zdroj EÚ v eur 

Časť splátky za 

zdroj ŠR v eur 

Celková výška 

splátky v eur 

1. splátka 28.12.2016 1 040,00 183,00 1 223,00 

2. splátka 30.01.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

3. splátka 28.02.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

4. splátka 28.03.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

5. splátka 28.04.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

6. splátka 29.05.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

7. splátka 28.06.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

8. splátka 28.07.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

9. splátka 28.08.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

10. splátka 28.09.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

11. splátka 30.10.2017 1 040,00 183,00 1 223,00 

12. splátka 28.11.2017 1 041,92 189,69 1 231,61 

 

5. Za deň zaplatenia splátky sa považuje deň, kedy je časť splátky: 

a) za zdroj EÚ pripísaná na bankový účet č. 7000325886/8180 vedený v Štátnej 

pokladnici (IBAN: SK74 8180 0000 0070 0032 5886). Pri realizácii každej platby 

Prijímateľ uvedie do poznámky kód projektu 25130120136 ako identifikačný znak pre 

platbu a variabilný symbol 21601339; 
 

b) za zdroj ŠR pripísaná na bankový účet č. 7000536245/8180 vedený v Štátnej 

pokladnici (IBAN: SK22 8180 0000 0070 0053 6245). Pri realizácii každej platby 

Prijímateľ uvedie do poznámky kód projektu 25130120136 ako identifikačný znak pre 

platbu a variabilný symbol 21601339.  

 

6. Za výzvu na vrátenie časti poskytnutého NFP sa považuje Žiadosť o vrátenie finančných 

prostriedkov č. 25130120136/Z01, ktorá bola Prijímateľovi doručená listom 

č. 2016/SŠF/11492 dňa 18. augusta 2016. Lehota na splatenie dlhu v zmysle § 28a ods. 1 

zákona o pomoci a podpore začína plynúť odo dňa nasledujúceho po uplynutí lehoty 

určenej vo výzve, s odkazom na ustanovenie čl. 10 ods. 6 prílohy č. 1 Zmluvy o NFP – 

Všeobecných zmluvných podmienok, t. j. po uplynutí 50 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia Žiadosti. 

 

7. Prijímateľ sa zaväzuje platiť dohodnuté splátky riadne a včas, teda v termínoch a vo výške 

uvedených v bode 4 tohto článku Dohody. 

 

8. Poskytovateľ a Prijímateľ sa dohodli a berú na vedomie, že v prípade, že sa Prijímateľ 

dostane do omeškania so zaplatením ktorejkoľvek splátky podľa bodu 4 tohto článku 

Dohody, uplynutím 10. (desiateho) dňa omeškania so zaplatením splátky sa stane 

splatným celý dovtedy neuhradený dlh, t. j. Prijímateľovi vznikne povinnosť uhradiť celý 

dovtedy neuhradený dlh v celosti.  

 

9. Prijímateľ zároveň berie na vedomie, že v zmysle § 41 ods. 2 písm. c) zákona č. 233/1995 

Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene 

a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov možno na podklade Notárskej 

zápisnice vykonať exekúciu.  
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10. Účastníci Dohody sa dohodli a súhlasia, že Prijímateľ môže na základe predchádzajúcej 

písomnej dohody s Poskytovateľom: 
 
a) v termínoch splatnosti podľa bodu 4 tohto článku Dohody uhradiť vyššie splátky ako sú 

dohodnuté v bode 4 tohto článku Dohody,  
 

b) v ktoromkoľvek termíne splatnosti podľa bodu 4 tohto článku Dohody uhradiť 

zostávajúcu časť dlhu v celosti. 

 

11. Prijímateľ sa zaväzuje vždy do 10 (desiatich) kalendárnych dní po uhradení jednotlivých 

splátok podľa bodu 4 tohto článku Dohody písomne oznámiť Poskytovateľovi vykonanie 

príslušnej úhrady, a to predložením vyplneného formuláru „Oznámenie o vysporiadaní 

finančných vzťahov“ spolu s výpisom z bankového účtu Prijímateľa, ktorý danú úhradu 

potvrdzuje.  

 

Článok III. 

           Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma účastníkmi Dohody.  

 

2. Táto Dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv v súlade s ustanovením § 47a ods. 1. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov. Táto Dohoda je povinne zverejňovanou zmluvou 

podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

3. Akékoľvek zmeny a dodatky k tejto Dohode je možné uzavrieť iba písomne, formou 

očíslovaného dodatku k Dohode, ktorý bude odsúhlasený a podpísaný oboma účastníkmi 

Dohody. 

 

4. Účastníci Dohody vyhlasujú, že si ustanovenia Dohody pozorne prečítali, jej obsahu 

porozumeli, Dohoda vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, nemajú výhrady voči obsahu 

Dohody. Podpisujúci súčasne vyhlasujú, že sú osobami oprávnenými konať 

za účastníkov Dohody a na znak súhlasu s touto Dohodou pripájajú vlastnoručné 

podpisy. 

 

5. Dohoda je písomne vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch, z toho 1 (slovom: 

jeden) rovnopis obdrží Prijímateľ a 3 (slovom: tri) rovnopisy obdrží Poskytovateľ. 

 

6. Prípadné spory a nedorozumenia, ktoré vzniknú z tejto Dohody alebo v súvislosti s ňou, 

sa budú účastníci Dohody usilovať riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou; ak 

k vzájomnej dohode nedôjde, spory sa budú riešiť podľa slovenského právneho poriadku 

a na príslušnom súde Slovenskej republiky. 

 

7. Účastníci Dohody sa dohodli, že písomná komunikácia podľa tejto Dohody alebo 

v súvislosti s touto Dohodou sa bude doručovať doporučene poštou, treťou osobou 

oprávnenou doručovať zásielky alebo osobne, na adresu uvedenú v záhlaví tejto Dohody. 

Písomná komunikácia sa považuje za doručenú dňom: 

a) prevzatia písomnej komunikácie adresátom, 

b) odmietnutia prevzatia písomnej komunikácie adresátom, 
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c) vrátenia písomnej komunikácie odosielateľovi ako nedoručenej. 

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Dohody je: 

a) Príloha č. 1: Splátkový kalendár vytvorený v účtovnom systéme ISUF pre splátky 

za zdroj EÚ; 

b) Príloha č. 2: Splátkový kalendár vytvorený v účtovnom systéme ISUF pre splátky 

za zdroj ŠR. 

 

 

 

Za poskytovateľa :    Za prijímateľa:  

V Bratislave, dňa ........................ 2016  v Žiline, dňa ........................ 2016 

       

 

 

 

        ....................................................   ............................................... 

      Ing. Peter Žiga, PhD.            František Chabada  

      minister                                konateľ 

 

 

 

 


